
Rails - Savage - MDT Accessories - Rails - 30 MOA - Savage LA

MDT's Scope Base Picatinny Rails are a precise and reliable solution when it
comes to mounting a scope on your bolt action rifle. 

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the rail to
be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the ejection port.
These rails are designed with a 30 MOA incline providing additional elevation
adjustment from your scope*. A recoil lug has been integrated in the underside
rail profile on models where the action’s design allows for this feature.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - 30 MOA - Savage LA
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010293
Mfr. No.: 106633-BLK
Color: Black
Make: Savage
Material: 6061 Aluminum
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 75mm
Shipping length: 200mm
UPC: 682157407040
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Sicherheitshinweise für MDT Rails Savage MDT Rails
30 MOA Savage LA

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MDT Scope Base Picatinny Rails entschieden hast. Diese Rails bieten eine präzise
und zuverlässige Lösung zur Montage deines Zielfernrohrs auf deinem Repetiergewehr. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die MDT Rails nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch verwendest.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Montage des Zielfernrohrs fest und sicher ist, um ein Verrutschen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Befestigungselemente zur Montage.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs nach der Montage, um sicherzustellen, dass es korrekt eingestellt
ist.
Vermeide es, das Produkt extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, um Korrosion und
Materialschäden zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.
Überprüfe die MDT Rails auf sichtbare Schäden oder Mängel.

Montage der Rails

Platziere die MDT Rails auf dem Empfänger deines Repetiergewehrs.
Stelle sicher, dass die profilierten Bereiche der Rails bündig mit dem Empfänger abschließen.
Verwende die passenden Schrauben, um die Rails sicher zu befestigen. Ziehe die Schrauben
gleichmäßig an, um eine feste Montage zu gewährleisten.

Montage des Zielfernrohrs

Setze das Zielfernrohr auf die montierten Rails.
Überprüfe die Position des Zielfernrohrs und stelle sicher, dass es in der gewünschten Höhe und
Ausrichtung ist.
Ziehe die Halteschrauben des Zielfernrohrs fest an, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu
verhindern.

Endkontrolle

Überprüfe die gesamte Montage auf Sicherheit und Stabilität.
Teste das Zielfernrohr auf dem Schießstand, um sicherzustellen, dass es korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass du umweltfreundliche Entsorgungsmethoden verwendest, wo immer es möglich ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt kontaktiere bitte den Hersteller oder besuche die
offizielle Website. Dort findest du auch aktuelle Informationen zu Rückrufen und Produktsicherheit.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deines Produkts von deiner Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Halte dich an
diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung der MDT Scope Base Picatinny Rails zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for MDT Rails Savage MDT
Accessories Rails 30 MOA Savage LA

Introduction
Thank you for choosing the MDT Scope Base Picatinny Rails. Designed for mounting optics on your Savage bolt
action rifle, these rails are crafted from highquality materials to ensure durability and precision. This safety instruction
guide provides essential information to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose: mounting scopes on bolt action rifles.
Always inspect the product before use for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling firearms and accessories.
Ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the scope rail.
Do not exceed the weight limit of the rail as specified by the manufacturer to prevent failure.
Ensure that the recoil lug is properly integrated to prevent movement during firing.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screws.
Ensure the rifle is unloaded and placed on a stable surface.

Installation Steps

Align the MDT Scope Base Picatinny Rail with the mounting holes on the rifle receiver.
Insert the screws through the rail into the receiver holes.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specified torque settings.
Ensure that the rail is flush with the receiver and that the geometry matches the ejection port.

Scope Mounting

Once the rail is securely installed, attach the scope according to the scope manufacturer's instructions.
Ensure that the scope is properly aligned and secured.

PostInstallation Checks

Check that all screws and components are tight and secure.
Perform a safety check on the rifle to ensure proper functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the aluminum components where facilities are available.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support, please contact your local distributor or retailer. They can provide further
assistance regarding the product and its safe usage.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our priority. Enjoy your
shooting experience with the MDT Scope Base Picatinny Rails.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para MDT Rieles
Picatinny Savage LA

Introducción
Gracias por elegir los rieles Picatinny de MDT para tu rifle de cerrojo Savage. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una solución confiable y precisa para la instalación de tu visor. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para garantizar un uso seguro y efectivo de los rieles. Por favor, lee atentamente cada
sección.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el riel esté instalado correctamente antes de usar el rifle.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre gafas de seguridad y otros equipos de protección personal durante la instalación.
Mantén el riel y el visor fuera del alcance de los niños.
Reporta cualquier producto defectuoso o inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el riel esté libre de daños antes de la instalación.
Asegúrate de que la inclinación de 30 MOA sea adecuada para tu configuración de tiro.
No excedas las especificaciones de peso del visor al montarlo en el riel.
Evita el uso del rifle en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el rendimiento del riel.
Si sientes que el riel se ha aflojado durante el uso, detén el uso del rifle y verifica la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: destornillador, llaves Allen, y cualquier otro equipo requerido.
Limpia la superficie del receptor del rifle donde se montará el riel.

Instalación:

Coloca el riel sobre el receptor, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Inserta los tornillos en los orificios correspondientes y apriétalos con el destornillador o la llave Allen.
Asegúrate de que el riel esté firmemente sujeto y no se mueva.

Montaje del Visor:

Coloca el visor en el riel Picatinny asegurándote de que esté en la posición deseada.
Ajusta los tornillos de sujeción del visor y verifica que esté seguro.

Verificación:

Antes de usar el rifle, verifica nuevamente que todos los componentes estén correctamente instalados
y seguros.

Instrucciones de Descarte
Si el riel se vuelve inutilizable, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de metales y productos de aluminio.
No tires el riel en la basura convencional; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un problema, contacta a un
representante de MDT o consulta la plataforma de Seguridad de la UE.



Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu atención a estos detalles ayudará a garantizar un uso
seguro y efectivo de los rieles MDT en tu rifle.
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Guide de Sécurité pour le Produit MDT Rails Savage

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail Picatinny de base de lunette MDT Rails Savage. Ce produit est conçu pour vous offrir une
solution précise et fiable pour monter une lunette sur votre fusil à verrou. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le produit afin de garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez toujours que le produit est conforme aux spécifications avant utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu, c'estàdire le montage d'une lunette sur un fusil à verrou.
Assurezvous que le rail est correctement installé avant d'utiliser votre fusil.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour la lunette montée.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation

Lisez attentivement le manuel d'utilisation de votre lunette et de votre fusil.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris des vis et un tournevis appropriés.

Installation du Rail

Placez le rail Picatinny sur le récepteur de votre fusil.
Alignez le rail avec la fenêtre d'éjection pour garantir un montage affleurant.
Fixez le rail en utilisant les vis fournies. Assurezvous qu'il est bien serré.

Montage de la Lunette

Positionnez la lunette sur le rail installé.
Ajustez la lunette à la position souhaitée pour un confort optimal.
Fixez la lunette en utilisant les supports fournis avec celleci.

Vérification Finale

Vérifiez que tout est solidement fixé avant d'utiliser votre fusil.
Testez la lunette en effectuant des ajustements d'élévation si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour le recyclage des métaux.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou le fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main lors de votre demande.



Merci de respecter ces instructions de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec votre
rail Picatinny de base de lunette MDT Rails Savage.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto MDT
Rails Savage

Introduzione
Grazie per aver scelto il guide Picatinny per ottiche di MDT. Questo prodotto è progettato per garantire un montaggio
sicuro e preciso della tua ottica sul fucile a otturatore. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e per evitare incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se hai dubbi sulla sua sicurezza.
Rivolgiti a un professionista qualificato se non sei sicuro di come installare o utilizzare il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il fucile sia scarico prima di iniziare l'installazione del guide.
Indossa occhiali di protezione durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che tutte le viti e i fissaggi siano serrati correttamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare il guide con un'ottica che supera il peso raccomandato.
Utilizza solo gli accessori e i componenti raccomandati dal produttore.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto se non sei un tecnico qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Controlla che il guide e il fucile siano puliti e privi di detriti.

Installazione:

Posiziona il guide Picatinny sul ricevitore del fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Utilizza le viti fornite per fissare il guide al ricevitore. Segui il manuale del fucile per le specifiche di
serraggio.
Se il design dell'azione consente, assicurati che il fermo di rinculo sia correttamente posizionato.

Montaggio dell'Ottica:

Posiziona l'ottica sul guide montato, assicurandoti che sia centrata e livellata.
Fissa l'ottica utilizzando le viti appropriate, seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Controlla nuovamente che tutte le connessioni siano serrate e sicure.

Uso:

Prima di ogni utilizzo, verifica che il guide e l'ottica siano in buone condizioni.
Dopo l'uso, pulisci il guide e rimuovi eventuali residui di polvere o sporco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni, domande o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e altre informazioni utili a portata di mano.

Conclusione
La sicurezza è una priorità fondamentale. Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e
efficace del tuo guide Picatinny per ottiche di MDT. Se hai dubbi o domande, non esitare a cercare assistenza
qualificata.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania dla Szyn
Montażowych Picatinny MDT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyn montażowych Picatinny MDT do Twojej broni. Nasze produkty zostały zaprojektowane z
myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie oraz prawidłowy montaż.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj szyn montażowych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny szyn montażowych, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Unikaj stosowania szyn, które wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że szyny są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
Podczas montażu lunety upewnij się, że wszystkie śruby są dokręcone zgodnie z instrukcją producenta.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby nie uszkodzić szyn ani broni.
Zachowaj ostrożność podczas transportu broni z zamontowanymi szynami, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria do montażu.
Sprawdź, czy szyny są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż:

Umieść szyny na odbiorniku broni w odpowiedniej pozycji.
Użyj odpowiednich śrub do mocowania szyn do broni.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność montażu.
Upewnij się, że szyny są zamontowane równo z odbiornikiem.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu lunety, sprawdź, czy jest prawidłowo ustawiona i stabilna.
Przed użyciem broni, zawsze sprawdź, czy nie ma przeszkód w polu widzenia lunety.
Regularnie kontroluj stan montażu lunety podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu i utylizacji materiałów.
Nie wyrzucaj szyn montażowych do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są uszkodzone lub nieużywane.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub
producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego użytkowania szyn montażowych Picatinny MDT.
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MDT Rails Savage 30 MOA Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT:n Scope Base Picatinny Rails tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkka
ja luotettava ratkaisu tähtäimen kiinnittämiseen puoliautomaattiseen kivääriisi. Tässä oppaassa käsitellään tuotteen
turvallista käyttöä, asennusta sekä muita tärkeitä tietoja.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitysmenetelmiä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista tuoteonnettomuuksista tai epäillyistä vaaroista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Noudata valmistajan ohjeita optiikoiden kiinnittämisessä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelut

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Kiinnitys

Aseta raiteet kiväärin vastaanottimeen siten, että ne vastaavat tyhjennysaukkojen geometriaa.
Kiinnitä raiteet tasaisesti ja varmista, että ne ovat tukevasti paikoillaan.

Optiikoiden Kiinnittäminen

Kiinnitä tähtäin raiteille valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että tähtäin on oikein asetettu ja tiukasti kiinni.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen ampumista.
Seuraa tarkasti ampumisen aikana mahdollisia vikoja tai ongelmia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki



Tuotteeseen liittyvissä turvallisuusasioissa ja kysymyksissä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.

Huomioithan, että tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille ja se ei ole leikkikalu. Varmista, että kaikki käyttäjät ovat
tietoisia turvallisuusohjeista ja käyttävät tuotetta asianmukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Rails Savage MDT
Rails 30 MOA Savage LA

Introduktion
Tack för att du valt MDT:s Scope Base Picatinny Rails. Denna produkt är designad för att ge en säker och pålitlig
lösning för montering av kikare på ditt repetergevär. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ de säkerhetsinstruktioner och riktlinjer som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Kontrollera att produkten är i gott skick och fri från skador innan installation.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet produktens säkerhet och funktionalitet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid rätt verktyg för installationen för att undvika skador.
Montera rälsen på ett stabilt och säkert underlag.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna ordentligt innan användning.
Undvik att överbelasta rälsen med vikter som överskrider dess specifikationer.
Använd produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer för att minimera risker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser

Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, momentnyckel och eventuell annan utrustning.
Kontrollera att rälsen och geväret är rena och fria från skräp.

Installation

Placera rälsen på mottagaren av geväret.
Justera rälsen så att den är i nivå med utdragningsporten.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa rälsen. Se till att de är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att rälsen sitter fast och inte har någon rörelse.

Användning

Montera kikaren på rälsen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera kikaren för att säkerställa korrekt siktlinje.
Testa installationen genom att sikta och skjuta på en säker plats.

Avfallshanteringsanvisningar
Tänk på miljön när du avyttrar produkten.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att kasta produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta återförsäljaren
där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT:s Scope
Base Picatinny Rails. Tack för att du väljer en produkt som prioriterar säkerhet och kvalitet.
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Návod na bezpečné používání MDT Rails Savage

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení Picatinny lišt MDT pro montáž optiky. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání produktu, instalaci a likvidaci. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu přestaňte okamžitě používat.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži lišt se ujistěte, že jsou správně upevněny a zajištěny.
Používejte pouze kompatibilní optické zařízení.
Dbejte na to, aby montážní šrouby byly pevně utaženy, ale ne přetahovány.
Při používání pušky s montovaným optickým zařízením dodržujte všechna bezpečnostní opatření týkající se
manipulace se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že máte čisté a suché pracovní prostředí.

Montáž lišt

Umístěte Picatinny lišty na závěr pušky.
Použijte dodané šrouby pro upevnění lišt.
Ujistěte se, že lišty jsou flush s povrchem závěru a odpovídají geometrii vyhazovače.

Upevnění optiky

Umístěte optické zařízení na lišty.
Ujistěte se, že je optika dobře vycentrována a zajištěna.
Pevně utáhněte upevňovací šrouby.

Kontrola po instalaci

Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby pevně utaženy.
Otestujte stabilitu optického zařízení před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové komponenty lze recyklovat. Zajistěte jejich správnou separaci od ostatního odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich Picatinny lišt MDT. Děkujeme, že dbáte
na bezpečnost svou i ostatních.




